
東華三院馬振玉紀念中學 

活動通告 026/25-26 

與蘇格蘭學生交流活動 

敬啟者： 
  

本校將安排蘇格蘭學校及老師到校進行交流活動，讓同學在體驗活動中善用英語，  貴子弟獲
邀出席活動並擔任學生服務生。有關交流活動之詳情臚列如下： 
 

日      期 ： 十月十日(星期五) 

時      間 ： 上午 10:00 – 下午 8:30 

校 內 活 動 詳 情： 課堂體驗、STEAM 活動 

晚  膳  安  排 ： 
同學獲邀與其他蘇格蘭師生及香港中學學生代表共進晚膳， 

地點為英華書院 (深水埗英華街 1號) 

解散時間及地點： 晚上 8:30 / 英華書院 
 

請  貴家長鼓勵及支持  貴子弟參與是次活動，並於十月六日(星期一)或之前簽妥電子通告回條，
以便統籌辦理。如有任何疑問，請致電 2443 9833與陳凱芝副校長聯絡。 

 
 

此致 

貴家長 
 

     東華三院馬振玉紀念中學校長 
 
 
 
 
 
 

_________________________ 謹啟 

（賴珮賢） 

二零二五年十月三日         

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

                                東華三院馬振玉紀念中學                  班號：________ 

活動通告 026/25-26 

與蘇格蘭學生交流活動 

 

敬覆者： 

本人為 _______ 班學生 ___________________ 之家長，已知悉上述通告之內容。 

 

此覆 

東華三院馬振玉紀念中學 

家長簽署:_________________ 

家長姓名:_________________ 

學生聯絡電話：________________ 

家長聯絡電話：________________ 

二零二五年      月      日 

 
 
 



TWGHs C.Y. Ma Memorial College 
Activity Circular 026/25-26 

Exchange Activity with Students from Scotland 
 

3rd October 2025  
 

Dear Parents 
 

A group of students and teachers from Scotland is going to pay us a school visit, and your child is invited to 
join the activity and serve as a student helper. Details of the exchange activity are as follows: 
 
 

Date : 10th October 2025 (Friday) 

Time : 10:00 am – 8:30 pm 

School activities : Experiential lessons, STEAM activities 

Dinner gathering : Students are invited to join a causal dinner gathering with 

participants from Scotland and student representatives from other 

Hong Kong schools at Ying Wa College in Sham Shui Po.  

Dismissal time & venue : 8:30 pm / Ying Wa College  
 

Please return the signed e-reply slip by 6th October 2025 (Monday). Please feel free to contact our Vice 
Principal, Ms. Chan Hoi Chi on 2443 9833 if you have any questions.  
 

Yours sincerely 
 
 
 
 
Lai Pui Yin Polly 
Principal 
 

Note: In case of any discrepancies between the Chinese and English versions of the above content, the Chinese version shall prevail.  


